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เร ื อ ง เล ้ า 


จ า ก ว ั น ว า น ถึ ง ว ั น น ี ้ ขอ ง ชุ ม ชน ค ล อ ง แด น 


ใน ป ี ๒ ๕ ๐ ๒ ค น จ ี น จ า ก โพ ้ น ท ะ เล แล ะ ค น ท ้ อ ง ถิ น เร ิ ม อ พ ย พ 








โ ้ า ย ถิ น ฐา น ม า ย ั ง พ ื ้ น ท ี ่ บ ร ิ เว ณ ค ุ ้ ง น ํ า ท ี ่ เป ็ น ท า ง แย ก ขอ ง เส ้ น ท า ง ส ั ญ จ ร 





ท า ง น ํ า โด ย แย ก อ อ ก เป ็ น ส า ม ค ล อ ง ค ื อ ค ล อ ง ป า ก พ น ั ง ไห ล ส ู ่ อ ํ า เภ อ 


ห ั ว ไท ร แล ะ อ ํ า เภ อ ป า ก พ น ั ง จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ค ล อ ง ร ะ โน ด ไห ล ส ู ่ อ ํ า เก อ ร ะ โน ด จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า แล ะ ค ล อ ง ซะ อ ว ต ไห ล 


ส ู ่ อ ํ า เก อ ชะ อ ว ต จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช โด ย จ ุ ด ท ี ส า ม ค ล อ ง ม า บ ร ร จ บ ก ั น น ั น อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ บ ้ า น ค ล อ ง แด น ม ี เพ ี ย ง ส ะ พ า น ไม ้ เป ็ น 
เข ต แด น ก ั น ร ะ ห ว ่ า ง จ ั ง ห ว ั ด น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช แ ล ะ จ ั ง ห ว ั ต ส ง ข ล า จ ึ ง เป ็ น ท ี ่ ม า ขอ ง ซื ่ อ “ค ล อ ง แต น ” เร ี ย ก ไต ้ ว ่ า เด ิ น ข้ า ม ค ล อ ง ก ี 
ข้ า ม จ ั ง ห ว ั ด ถึ ง ก ั น 
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ก า ร เช ื อ ม ต ่ อ น ี เอ ง ท ํ า เห บ ้ า น ค ล อ ง แด น ก ล า ย เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ค า ขา ย ท า ง น า ท ี ่ ยึ ง ให ญ่ แล ะ เจ ร ิ ญ ร ุ ่ ง เร ื อ ง ม า ก บ ร ร ด า 








พ ่ อ ค ้ า แม ่ ขา ย ท ั ง ชา ว ไท ย ชา ว จ ี น ต ั ง ถิ น ฐา น บ ้ า น เร ื อ น ป ร ะ ก อ บ ก ิ จ ก า ร ค ้ า ขา ย บ ร ิ เว ณ ค ุ ้ ง น ํ า แห ่ ง น ื อ ย ่ า ง ห น า แน ่ น ไม ่ ว ่ า จ ะ 


ร ้ า น ท อ ง ร ้ า น ถ่ า ย ร ู ป ร ้ า น ขา ย ย า ร ้ า น ต ั ด เส ื อ ผ้า โร ง ส ี ข้ า ว โร 





ป ั น ไฟ แล ะ โร ง ก ล ึ ง เป ็ น ต ้ น บ ้ า น ค ล อ ง แด น จ ึ ง ค ล า ค ส ํ า ไป ด ้ ว ย 


ผู ้ ค น ค ึ ก ค ั ก ต ล อ ด ท ั ้ ง ว ั น ท ั ้ ง ค ื น 





า ร ค ม น า ค ม เข ้ า ถึ ง ม ี ท า ง ห ล ว ง ส า ย ๕ ๐ ๕ ต ั ด ผ่ า น ห ล า ย ๆ อ ย ่ า ง เร ิ ม เป ล ี ่ ย น แป ล ง 





จ ว บ จ น เว ล า ผ่ า น ไป เม ื 





อ อ ก ไป จ น เก ื อ บ ห ม ด 





ส ั ญ จ ร ท า ง บ ก ผู ้ ค น ท ี เค ย อ า ศั ย อ 8 





ก า ร ส ั ญ จ ร ท า ง น ํ า เป ล ี ่ ย น เป ็ น ก า ร ป ร ิ ม ค ล อ ง ค ่ อ ย ๆ le 
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ร ้ า น ค ้ า ท ย อ ย ป ิ ด ต ั ว ล ง ว ั ด ท ี เป ็ น ส ถา น ท ี ยึ ด เห น ี ย ว จ ิ ต จ เร ็ ม เส ื ้ อ ม โ ท ร ม ส ะ พ า น ไม ้ ท ี ่ เค ย แข ็ ง แร ง ก ผุ ก ร อ น บ า น เ Jl ง ผู ค น 





เห ล ื อ เพ ี ย ง แต ่ ผู ้ เฒ่า ผู ้ แก ่ ท ื อ ย ู ่ เฝ้า เร ื อ น ชา น อ ย ่ า ง ห ง อ ย เห ง า 


แต ่ ใน ท ี ส ุ ด ... ช ุ ม ชน ค ล อ ง แด น ก ็ ก ล ั บ ม า ม ี ชี ว ิ ต ชี ว า อ ี ก ค ร ั ง ห น ึ ่ ง ด ้ ว ย ค ว า ม ร ่ ว ม แร ง ร ่ ว ม ใจ จ า ก น ั ก ว ิ จ ั ย แล ะ ก ล ุ ่ ง 





า ส า ร ว ม ถึ ง เจ ้ า อ า ว า ส ว ั ด ค ล อ ง แด น โด ย ใช ้ ศา ส น า เป ็ น ก ุ ศ โ ล บ า ย ใน ก า ร ซี ว ิ ต ชุ ม ชน ค ล อ ง แด น เร ิ ง 
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ขา น เร ื อ น ร ิ ม น ํ า เป ็ น ห ย ่ อ ม ๆ ส ล ั บ ก ั บ ท ุ ่ ง น า ไก ล ว ั ต บ ้ า ง ใก ล ้ ว ั ด บ ้ า ง จ ึ ง เป ็ น จ ุ ด อ ่ อ น ท ี ่ ท ํ า ให ้ 





ก า ร ส ั ง เก ต ว ่ า ชุ ม ชน ต ั ง 


ผู ้ ค น ไม ่ ส ะ ด ว ก เด ิ น ท า ง ม า ร ่ ว ม ก ิ จ ก ร ร ม ท า ง พ ุ ท ธ ศ า ส น า ต ่ อ ม า พ ร ะ ม ห า ป ร า โม ท ย ์ จ น ุ ท โซ โต เจ ้ า อ า ว า ส ว ั ด ค ล อ ง แด น 





อ ง ค ์ ป ั จ จ ุ บ ั น ได ้ ใช้ ป ั ญ ญ า ใน ก า ร แก ้ ไข ป ั ญ ห า น ี โด ย เล ื อ ก ท ี จ ะ เป ็ น ฝ่า ย เต ิ น ท า ง ไป ห า ฆราวาส เอ ง ห ร ื อ ท ี ่ เร ี ย ก ว ่ า ก ิ จ ก ร ร ม 








“ธร ร ม ะ ส ั ญ จ ร ” ใน ก า ร เด ิ น ท า ง ไป พ บ ฆราวาส แต ่ ล ะ ค ร ั ง จ ะ ไม ่ ใช ้ ว ิ ธี เท ศ น า ธร ร ม เพ ร า ะ ชา ว บ ้ า น อ า จ ไม ่ เข ้ า ใจ แต ่ จ ะ 





ร ร ม ส า ก ั จ ฉา ” ค ื อ ป ู จ ฉา ว ิ ส ั ชน า เป ็ น ก า ร ถา ม ต อ บ ชา ว บ ้ า น ส า ม า ร ถ เ ข้ า เ 
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ขา ว บ ้ า น เร ิ ม ผู ก พ ั น ก ั บ ว ั ต แล ะ เห ้ ค ว า ม ร ่ ว ม ม ื อ ก ั บ ก ิ จ ก ร ร ม ต ่ า ง ๆ เป ็ น อ ย ่ า ง ต ิ ไน ขณะ เต ี ย ว ก ั น f ได ้ ร ่ ว ม ม ื อ ก ั บ น ั ก ว ิ จ ั ย เข ้ า 





ม า พ ั ฒ น า ผัง แม ่ บ ท อ อ ก แบ บ อ า ค า ร ท า ง ศา ส น า แล ะ ได ้ ป ร ั บ ป ร ุ ง ท ี ่ อ ย ู ่ อ า ศั ย เร ื อ น แถว ไม ้ ร ี ม น ่ า ให ้ ค ง ค ว า ม เป ็ น อ ั ต ล ั ก ษ ณ์ 


ด ั ง เด ิ ม ขอ ง ซุ ม ชน จ น ท ํ า ให ้ ชุ ม ชน ค ล อ ง แด น ก ล ั บ ม า เข ้ ม แข ็ ง อ ี ก ค ร ั ้ ง ใน น า ม “ชุ ม ชน ว ิ ถี พ ุ ท ธ ค ล อ ง แด น ” ใน ป ั จ จ ุ บ ั น 


The Story of 


the Community 


In 1863, some Chinese travellers and a group of Thai southerners settled at a bend in the river, a busy place for 
waterborne traffic. The river splits into three major canals, Khlong Pak Phanang flowing to Hua Sai and Pak Phanang 
districts in Nakhon Si Thammarat province, Khlong Ranot to Ranot district in Songkhla province, and Khlong Cha-uat 
to Cha-uat district in Nakhon Si Thammarat province. The confluence of the three canals at Ban Khlong Daen is on 
the border of Nakhon Si Thammarat and Songkhla, spanned by a simple wooden bridge linking the two provinces. 

Ban Khlong Daen became a major and prosperous river trade hub where Thai and Chinese merchants set 
up their shops and homes along the river and conducted business. There were shops for gold, photos, drugs, and 
clothes, a rice millers’ market and lathe workshops. Ban Khlong Daen became a place of around-the-clock activities, 
never stopping, never closing, day or night. 

When land access was established by the construction of Highway No. 408, things started to change at Ban 










Khlong Daen, as canal links were replaced by road traffic. Residents along the canals gradually moved elsewhere, 
shops closed down, and the Buddhist temple was left unattended and became dilapidated as the only people 
that remained were the elderly people looking after their old homes. 

Khlong Daen was however revitalised through the co-operation and efforts of 
researchers, volunteer social workers, and the abbot of Wat Khlong Daen, focusing 


on the Buddhist faith as a strategy in reviving life in the community. 











Itwas noted that the community was made up of clusters of homes on the canals, surrounded by rice fields 
and then other homes at a distance. Some residents lived near the temple and were able to participate in and 
Contribute to activities, but others found it difficult to attend religious functions at the temple on a regular basis, The 
Venerable Phra Maha Pramot Chandajoto, the current Abbot of Wat Khlong Daen, solved this problem by going 
to the residents in their homes, initiating a unique activity called Mobile Dhamma or Dhamma on the Move. He 
refrained from preaching on these visits but opted for question and answer sessions to make Dhamma easier to 
understand. This approach motivated the villagers and resulted in better attendances at the temple and improved 
co-operation in community functions. 

At the same time, social researchers developed a master plan and designed 


buildings for religious functions. They also suggested the renovation of homes on 
the canals to restore the community's original features. 
The Khlong Daen Community became a stronger 
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แล ะ ผู ้ ค น เร ิ ม เข ้ 






ค ล ม ี ก า ร ก ่ โร ง เร ี ย น ข้ า น ค ล อ ง แด น เร ิ ่ ม ม ี ชื ่ อ ดื 





ด ั ง จ น ม ี น ั ก เข ี ย น ชื อ ป ร า ง ค ์ บ า ง ก ๊ อ ก ม า พ ั ก แล ะ ป ร ะ ท ั บ ใจ จ น 





เข ี ย น เป ็ น น ิ ย า ย แล ะ เร ื ่ อ ง ร า ว ถู ก น ํ า ไป ท ํ า เป ็ น ภา พ ย น ต ร ์ ชื อ 


“ล ู ก ขวา น ” ใน ป ี ๒ ๕ ๒ ๐ 


The period of glory 
๑ Chinese travellers and local Thais settled in the 


area midway through the 19th century and Wat Khlong 





Daen was established in 1887: In the early 20th century, 





urban infrastructure, in thë form of roads and telegraph 


posts, occurred and about 200 households lined both 
banks of the canals. Schools were built as families moved 
in and the area became very popular. A writer produced 
a novel based on his experiences at Ban Khlong Daen, 
and in 1973 the story became a movie titled Luk Khwan 
-+ The Blade of the Axe. 
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เม ื อ ท า ง ห ล ว ง ส า ย ๕ ๐ ๕ ต ั ด ผ่ า น ใน ป ี ๒ ๕ ๑ ๒ 


ผู ้ ค น ห ั น ไป ส ั ญ จ ร ท า ง ร ถ เส ้ น ท า ง เร ี อ ิ ซบ เซ า ผู ้ ค น 
| เร ิ ่ ม ย ้ า ย อ อ ก จ า ก ค ล อ ง แต น ต ล า ด เก ื อ บ ร ้ า ง เห ล ื อ 
ร ้ า น ค ้ า ไม ่ ถึ ง ๑ ๐ แผ ง จ า ก เด ิ ม ท ี ่ ม ี ๒ ๐ ๐ ก ว ่ า แผ ง 
ใน ป ี ๒ ๕ ๓ ๐ ต ล า ด บ า ง ส ่ ว น โด น ร ื ้ อ ท ิ ้ ง แล ะ ว ั ด ค ล อ ง 


แด น ร ก ร ้ า ง 


The period of decline 

In the 1970s, Highway No. 408 was constructed and 
road transport that by-passed the area became more 
important than using canals, The local market became 
almost deserted and, in 1987, it was partly demolished, 


leaving Wat Khlong Daen in a sad state. 
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1 ใน ป ี ๒ ๕ ๕ ๓ เจ ้ า อ า ว า ส ว ั ด ค ล อ ง แด น อ ง ค ์ ให ม ่ . พ ร ะ ม ห า ป ร า โม ท ย ์ จ น ุ ท โช โต เข ้ า ม า ฟิ น ฟู ้ ว ั ด แล ะ ชุ ม ชน ต ่ อ ม า ม ี น ั ก ว ิ จ ั ย 
แล ะ ก ล ุ ่ ม จ ิ ต อ า ส า ร ่ ว ม ม ื อ ก ั บ เจ ้ า อ า ว า ส พ ั ฒ น า ผัง แม ่ บ ท ชุ ม ชน ให ม ่ จ น ก ร ะ ท ั ้ ง พ . ศ : ๒ ๕ ๕ ๒ ก า ร ว ิ จ ั ย เส ร ็ จ ส ม บ ู ร ณ์ แล ะ เป ิ ด 


เป ็ น ก า ร ท ้ อ ง เท ี ย ว ชุ ม ชน ว ิ ถี พ ุ ท ธ ค ล อ ง แต ิ น 
The period of revival 


In 2000, the new abbot of Wat Khlong Daen, Phra Maha Pramot Chandajoto, decided to revive the temple and 


the community. The abbot, researchers, and volunteer social workers joined forces to develop a new master plan for 


the community. This plan was completed and implemented in 2009 with the launch of the Khlong Daen Buddhist 


Community tourism. 
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จ า ก เร ื ่ อ ง เล ่ า ใน อ ด ี ต ท ี ่ ค ล อ ง แด น เค ย เป ็ น ต ล า ด ร ก ร ้ า ง บ ้ า น เร ื อ น 
ท ร ุ ด โท ร ม ว ั น น ี ้ ค ล อ ง แด น ฟื้น ขึ ้ น ม า ม ี ชี ว ิ ต ให ม ่ พ ร ้ อ ม ก ั บ ชุ ม ชน ท ี ่ ศร ั ท ธา 
ว ิ ถี แห ่ ง พ ุ ท ธ ผู ้ เ ฒ ่ ผู ้ แก ่ ต ื ่ น แต ่ เข ้ า ต ั ก บ า ต ร เข ้ า ว ั ด ฟั ง เท ศ น ์ ฟั ง ธร ร ม Was 
ร ่ ว ม พ ิ ธี ก ร ร ม ท า ง ศา ส น า ว ั ด ค ล อ ง แด น จ ึ ง ก ล า ย เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม จ ิ ต ใจ ขอ ง 
ชุ ม ชน แล ะ เป ็ น พ ล ั ง ส ํ า ค ั ญ ใ น ก า ร ห ล ่ อ ห ล อ ม ค น ค ล อ ง แด น ให ้ ค ง ค ว า ม เป ็ น 


ว ิ ถี พ ุ ท ธ ว ิ ถี ไท ย อ ย ่ า ง ส ม บ ู ร ณ์ 





เม ื อ ค น ใน ชุ ม ชน ต ่ า ง ม ี จ ิ ต ใจ ร ั ก ใน บ ้ า น เก ิ ด ขอ ง ต น เอ ง ศร ั ท ธา ใน 
พ ร ะ พ ุ ท ธ ศ า ส น า ท ํ า ให ้ ท ุ ก ฝ่า ย ร ่ ว ม ม ื อ ก ั น พ ั ฒ น า บ ้ า น ค ล อ ง แด น จ น เก ิ ด เป ็ น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง น ิ เว ศ แ ล ะ ว ั ฒ น ธร ร ม ท ี ่ เน ้ น ก า ร 
อ น ุ ร ั ก ษ์ ม : ร ด ก ฎ ม ิ ! ป ั ญ ญ า ขอ ง ค น ใน ค ล อ ง แด น ไม ่ ว ่ า จ ะ เป ็ น เร ื อ ง ย า แผ น โบ ร า ณ อ า ห า ร ท ้ อ ง ถิ น ก า ร ร ํ า ม โน ร า ห ์ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม พ ื ้ น ถิ ่ น 


พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ พ ื ้ น บ ้ “ า น ” ว ั ด ค ล อ ง แด น แล ะ ว ิ ถี ซี ว ว ิ ต ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ แบ บ ต ั ้ ง เด ิ ม เช ่ น ก า ร ย ก ย อ แล ะ ก า ร แจ า ว เร ื อ อ อ ก ห า ป ล า เป ็ น ต ้ น 


ท ุ ก ว ั น เส า ร ์ ค ล อ ง แด น เป ิ ด เป ็ น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว ต ล า ด ร ิ ม น ้ า ค ร ึ ก ค ร ื ้ น ไป ด ้ ว ย น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ม า ก ม า ย ม ี ก า ร อ อ ก ร ้ า น จ ํ า ห น ่ า ย 





ท ี น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว 





อ า ห า ร ขอ ง ท ี ร ะ ล ึ ก ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ชุ ม ชน ม ี ก า ร แส ด ง ม โน ร า ห ์ ห น ั ง ต ะ ล ุ ง แล ะ ศิ ล ป ะ ท ้ อ ง ถิ น ใต ้ ต ่ า ง ๆ ร ว ม ไป ถึ ง ก ิ จ ก ร ร 





ฝ ู ม ื อ เจ ้ า ขอ ง บ ้ า น แล ะ 





ส า ม า ร ถ ส ั ม ผ ั ส ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ค ล อ ง แด น อ ย ่ า ง ใก ล ้ ชิ ด เช ่ น ก า ร พ ั ก โฮ ม ส เต ย ์ ก า ร ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร พ ื ้ น ถื 
ก า ร เข ้ า ร ่ ว ม พ ิ ธี ก ร ร ม ท า ง ศา ส น า ก ั บ ชา ว ค ล อ ง แด น เป ็ น ต ้ น ด ้ ว ย ค ว า ม เข ้ ม แข ็ ง แล ะ ม ี ก า ร พ ั ฒ น า อ ย ่ า ง ต ่ อ เน ื ่ อ ง ท ํ า ให ้ “ชุ ม ชน 
ว ิ ถี พ ุ ท ธ ค ล อ ง แด น ” ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล ด ี เด ่ น ป ร ะ เภ ท แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว ใน ก า ร ป ร ะ ก ว ด ร า ง ว ั ล อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม ท ่ อ ง เท ี ย ว ไท ย ป ร ะ จ ํ า ป ี 


a 
ถ 
๒ ๕ ๕ ๒ จ า ก ก า ร ท ่ อ ง เท ี ย ว ว แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 








today... 


The rejuvenated Khlong Daen Community is a community of the Buddhist faith, now reflecting its good 
old days. Wat Khlong Daen has reclaimed its status as a community centre and a spiritual force in the shaping 
of the community's way of life. Members work happily together to develop eco and cultural tourism, with the 
emphasis on the conservation of local heritage and wisdom by such activities as traditional herbal medicine, 
local food, Manohra dance, local architecture, a folk museum, Wat Khlong Daen, and traditional lifestyles; such 


as, coastal fishing. 
Every Saturday, Ban Khlong Daen hosts a market 


alongside the canals, patronised by a large number of tourists who 
enjoy shopping for food, souvenirs, and watching Manohra 
dance, shadow plays, and various other displays of southern 
heritage. Some visitors enjoy close relationships with the 
community by using home-stay accommodation and/or joining 
religious functions. 

Through its strength and continuous development, 
the Khlong Daen Buddhist Community earned the Award of 
Outstanding Performance at the Thailand Tourism Awards in 
2013 from the Tourism Authority of Thailand (TAT). 
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แย น ท ี ่ ชุ ม ชน ว ิ ถิ พ ุ ท ธ ค ล อ ง แด น 


Map of the Khlong Daen Buddhist Community 
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ร ้ า น ขา ย ย ๆ โบ ร า ณุ 
The ancient drugstore 


ค ล อ ง แด น ๓ ล ํ า ค ล อ ง ๒ จ ั ง หวัด 
อ | soe two: provinces 


hatthalung Province 


เด ิ น เท ี ย ว ล ่ อ ง ค ล อ ง 


a Vv aa 
เร ย น ร ว ถ ค น ค ล อ ง แด น 


ต ล า ด ร ิ ม ค ล อ ง 

ต ล า ต ร ิ ม ค ล อ ง เป ิ ด เฉ พ า ะ ว ั น เส า ร ์ 
ต ั ้ ง แต ่ บ ่ า ย ส า ม โม ง ถึ ง ส า ม ท ุ ่ ม ร ้ า น ร ว ง 
ม า ก ม า ย ม ี อ า ห า ร แล ะ ขน ม พ ื ้ น บ ้ า น ท ี ่ 
ขา ว ค ล อ ง แด น ร ่ ว ม ก ั น อ น ุ ร ั ก ษ์ ม า จ ํ า ห น ่ า ย 
เช ่ น ป ล า ท อ ด ท ร ง เค ร ื ่ อ ง (ส ู ต ร โบ ร า ณ ) 
แป ้ ง แต ง ขน ม ก อ ขน ม จ า ก ขน ม ล ู ก โด น 
ขน ม โค ขน ม พ ิ ม พ ์ ขน ม ป ๋ า จ ี ขน ม ค ่ อ ม 
ขน ม เท ี ย น ขน ม ด อ ก ล ํ า เจ ี ย ก เป ็ น ต ้ น 
Market along the canal 

Amarket alongside the canal 

is held on Saturdays from three in 
the afternoon to nine in the evening. 
On offer are various local foods 
and sweetmeats; such as, an old 
recipe for seasoned fried fish, red 
flour, Khanom Ko, Khanom Chak, 
Khanom Kho, pressed banana, 

! and grilled seasoned sticky rice. 








พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ ์ ค ร ู ส า ย ั ณ ห ์ 


พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ภา ย ใน บ ้ า น เร ื อ น ไม ้ 


ร ิ ม ค ล อ ง อ า ย ุ ก ว ่ า ๑ ๐ ๐ ป ี ส ถา น ท ี เก ็ บ 
ร ว บ ร ว ม ข้ า ว ขอ ง เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ขอ ง ค น ค ล อ ง แด น 
ไน ย ุ ค อ ด ี ต ว ่ า ม ี ว ิ ถี ชี ว ิ ต อ ย ่ า ง ไร ไม ่ ว ่ า จ ะ เป ็ น 
อ ุ ป ก ร ณ์ ห า ป ล า ข้ า ว ขอ ง ใน ค ร ั ว เร ื อ น ต ่ า ง ๆ 
ถู ก เก ็ บ ร ว บ ร ว ม ไว ้ ต ั ้ ง แต ่ พ . ศ . ๒ ๕ ๓ ๕ โด ย 
ค ุ ณ ค ร ู ส า ย ั ณ ห ์ ชล ส า ค ร 
Teacher Sayan Museum 

In 1952, a teacher named Sayan 
Cholsakhon started collecting an 
assortment of utensils and objects 
used by residents of Khlong Daen in 
the past, be they fishing implements 
or household items. These are now 
displayed in a museum in a house that 
is over 100 years old. 


Touring on foot, 


cruising along the canal, 


and-learning the Khlong Daen way of-life 


ร ้ า น ขา ย ย า โบ ร า ณ 





ใน อ ด ี ต ชุ ม ชน ค ล อ ง แด น ม ี ร ้ า น ขา ย ย า 
แผ น โบ ร า ณ อ ย ู ่ ห ล า ย ร ้ า น ป ั จ จ ุ บ ั น ค ง เห ล ื อ 
แต ่ ร ้ า น ศร ี ส ุ ข โ อ ส ถ ท ี ่ ม ี ผู ้ ส ื บ ท อ ด ร ุ ่ น ท ี ่ ส ี ่ เป ิ ด 
ขา ย ย า แผ น โบ ร า ณ ย า ส ม ุ น ไพ ร ย า ต ้ ม ย า 
ข ง แล ะ ย า แค ป ซู ล ต า ม ต ํ า ร า ย า ท ี ่ ถ่ า ย ท อ ต 
ม า จ า ก บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ข า ว จ ี น แล ะ จ า ก ก า ร ศึ ก ษา 
ค ้ น ค ว ้ า ด ้ ว ย ต น เอ ง ร ว ม ถึ ง ก า ร ได ้ ร ั บ ต ํ า ร ั บ ย า 
จ า ก พ ร ะ ใน ว ั ด ต ่ า ง ๆ 
Ancient drugstore 

In the past, there were 
numerous drugstores in the Khlong 
Daen Community. Now there is only 
one left, Srisuk Osot's Drugstore, run 
by a fourth generation resident. On 
offer are ancient and herbal 
medicines, many based on drug 
recipes inherited from Chinese 
ancestors. 





โฮ ม ส เต ย ์ บ ้ า น ค ล อ ง แด น 

ชุ ม ชน ค ล อ ง แด น ม ี โฮ ม ส เต ย ์ ห ล า ย แห ่ ง ไว ้ บ ร ิ ก า ร เช ่ น โฮ ม ส เต ย ์ ค ร ู ส า ย ั ณ ห ์ 
โฮ ม ส เต ย ์ เร ิ น พ ี ่ โย โฮ ม ส เต ย ์ บ ้ า น ร ้ อ ย ป ี แล ะ โฮ ม ส เต ย ์ ชา ว บ ้ า น ร ิ ม ค ล อ ง ท ี ่ เป ็ ด ให ้ 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ได ้ ส ั ม ผ ั ส แล ะ เร ี ย น ร ู ้ ว ิ ถี ชี ว ิ ต ขา ว ุ ค ล ๋ อ ง แด น อ ย ่ า ง ใก ล ้ ชิ ด wu ก า ร ก ิ น 
ก า ร อ ย ู ่ พ ร ้ อ ม พ ู ด ค ุ ย แล ก เป ล ี ่ ย น ป ร ะ ส บ ก า ร ณ์ ก ั บ เจ ้ า ขอ ง บ ้ า น อ ย ่ า ง เป ็ น ก ั น เอ ง 
Ban Khiong Daen home-stay 

Various home-stay services are available at the Khlong, Daen 
Community. These give visitors opportunities to experience and learn 





the lifestyles of the residents of Khlong Daen, complete with friendly 
chats with the hosts. 





ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ใช ้ ร า ณ 


ฆา พ ล ขณะ 


ร ู ป แบ บ บ ้ า น เร ็ ฮั น ใน ย ุ ้ ม ซน ค ล อ ง แด น ส ่ ว น ให ญ่ เป ็ น บ ้ า น ท ี ่ ม ี อ ว ย ู ก า ร ใช ้ ง า น 
ม า ก ก ว ่ า ๕ ๐ ป ี แล ะ ม ี ผู ้ ค ร ็ อ บ ค ี ร อ ิ ง ห ล า ย ร ุ ่ น ท ั ้ ง ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม เร ื อ น ไม ้ เด ี ่ ย ว ส ์ ส ะ 
ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม เร ื อ น แถว ไม ้ เพ ื ่ อ ใช ้ ใน เช ิ ง พ ํ า ณิ ซิ ย ์ โฮ ม ส เต ย ์ ขอ ง ง ค ล อ ง แด น ห ล า ย ห ล ั ง 
ย ั ง ค ง เป ็ น ส ถา ป ั ต ย ก ร ่ ร ม ท ้ อ ง ถิ ่ น แบ บ ต ั ้ ง เติ ม ท ี ่ ส ริ่ มา า ว ุ ถ ให ้ ผู ้ ม า เย ื อ น เข ้ า ไป ส ั ม ผ ั ส ได ้ . 
Ancient architecture % ; 

Most houses in the Khlong Daen Community are built in a local 
architectural style that has been in use for over 50 years. Houses are. 
in the forms of detached wooden houses and rows of wooden houses, d } 





ล ่ อ ง เร ื อ ชม ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ชุ ม ชน 
ม า ถึ ง ค ล อ ง แต น ไม ่ น ั ่ ง เร ื อ ขม ว ิ ถี ชี ว ิ ต ค ิ ์ น ั บ ว ่ า น ่ า เส ี ย ด า ย ม ี เร ื อ ห ล า ย 
ป ร ะ เภ ท ให ้ เล ื อ ก ต า ม ค ว า ม พ ึ ง พ อ ใจ ท ั ้ ง เร ื อ พ า ย เร ื อ แจ ว เส ้ น ท า ง แร ก ไป 
- ว ั ด ส ิ ก ขา ร า ม ผ่ า น ค ล อ ง ร ะ โน ด ขม ท ิ ว ท ั ศ น ์ ด ง ต า ล โต น ด ห ร ื อ เส ้ น ท า ง 
ท ี ่ ส อ ง ไป ว ั ด ค ล อ ง แด น ผ่ า น ค ่ ล ้ อ ง ขะ อ ว ั ด ห ร ื อ จ ะ น ั ่ ง เร ื อ ห า ง ย า ว ล ่ อ ง ชม 
ธร ร ม ชา ต ิ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม บ ้ า น เร ื อ น ร ิ ม ส อ ง ฝั่ง ค ล อ ง ห ร ื อ ว ิ ถี ป ร ะ ม ง พ ื ้ น = 
© บ ้ า น wu ก า ร ย ก ย อ ด ั ก ป ล า ต ั ก ก ุ ้ ง เป ็ น ต ้ น 
- Cruising along the canal to observe the community’s lifestyle 
i Cruise along the canals in natural surroundings observing - 
the houses on both banks and the traditional fishing techniques; 
"such as, setting traps and stakes for fish and prawns. 
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figures in clay, sculptural records 
of 
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From a classical southern 


to distinctive products of 


The white clay figures of Manohra classical 

performances were the results of inspirations 

q by a senior master of Manohra in Khlong Daen 
Sub-district who wished to conserve and revive 
art and culture. The master later joined forces with 
new generations of Manohra masters in creating clay 
figures in 12 basic gestures as tangible records 
| of the performing art. The figures have become 
sought after as souvenirs by impressed visitors 


and emerged as a sizable income-earner for the 





community. 
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ก ั น เป ็ น ก ล ุ ่ ม ใน ท ี ่ ส ุ ด ค ว า ม พ ิ เศ ษ ข อ ง ก า ร ท ํ า ข้ า ว ซ้ อ ม ม ื อ ขอ ง ท ี น ี ่ ค ื อ 
vw น่ A ' “ 
ย ั ง ใช ้ เค ร ื ่ อ ง ม ื อ โบ ร า ณ ท ุ ก ก ร ะ บ ว น ก า ร ต ั ้ ง แต ่ ก า ร ก ะ เท า ะ เป ล ื อ ก 
เร a v ù 
โด ย ก า ร น ํ า ไป ต ํ า ใน ค ร ก ด ้ ว ย ก ร ะ เด ื อ ง ห ร ื อ ส า ก ไม ้ จ น ก ร ะ ท ั ง ก า ร 
i ม ย ม เซ ล h mpe 
ล ่ อ น แก ล บ อ อ ก ด ้ ว ย ก ร ะ ต ั ง ซึ ่ ง ว ิ ธี น ี ่ ใน ป ั จ จ ุ บ ั น แท บ จ ะ ไม ่ ม ี ให ้ 
de v AA OA e a ส ่ ๑ ๆ ๕ 
เห ็ น แล ้ ว ย ก เว ้ น แต ่ ใน ชน บ ท ท ี ่ ชา ว บ ้ า น ย ั ง ค ง ท ํ า เป ็ น ป ก ต ิ เพ ื ่ อ ใช ้ 
บ ร ิ โภ ค ใน ค ร ั ว เร ื อ น 
ห า ก จ ะ เอ ่ ย ถึ ง ข้ อ แต ก ต ่ า ง ขอ ง ข้ า ว ก ล ้ อ ง แล ะ ข้ า ว ซ้ อ ม ม ื อ 
v, v, ay, a a 9, a a ow 
ข้ า ว ก ล ้ อ ง ค ื อ ข้ า ว เป ล ื อ ก ท ี ่ ถู ก น ํ า ไป ส ี เพ ี ย ง ร อ บ เด ี ย ว จ ะ ท ํ า ให ้ 
เป ล ื อ ก ข้ า ว (แก ล บ ) ห ล ุ ด อ อ ก โด ย ท ี ่ จ ม ู ก ข้ า ว แล ะ เย ื ่ อ ห ุ ้ ม เม ล ็ ด 
(ร ํ า ข้ า ว ) ส ี น ํ า ต า ล อ ่ อ น ย ั ง ไม ่ ถู ก ขั ด ส ี อ อ ก ไป ส ่ ว น ข้ า ว ซ้ อ ม ม ื อ ค ื อ 
ม T: หา ต ก CT 
ข้ า ว ก ล ้ อ ง ท ี ่ ผ่ า น ก า ร ขั ด ส ี เพ ิ ม ขึ ้ น เพ ื ่ อ ขั ด เอ า เย ื อ ห ุ ้ ม เม ล ็ ต อ อ ก ไป 
! ม ม ญา ซั ม ‘ y i 
บ า ง ส ่ ว น เว ล า ห ุ ง แล ้ ว จ ะ ไต ้ ข้ า ว ท ี น ุ ่ ม ขึ ่ น ร ั บ ป ร ะ ท า น ง ่ า ย ขึ ่ น แต ่ 
จ ะ ย ั ง ค ง ม ี จ ม ู ก ข้ า ว เห ล ื อ อ ย ู ่ ค ุ ณ ค ่ า ต ่ า ง ๆ ย ั ง อ ย ู ่ ค ร บ เว ้ น เพ ี ย ง แต ่ 
น /, i n ol ซู ห v u dov 
เส ้ น ใย อ า ห า ร แล ะ เก ล ื อ แร ่ บ า ง ส ่ ว น ท ี ่ ส ู ญ เ ส ี ย ไป พ ร ้ อ ม ก ั บ เย ื ่ อ ห ุ ้ ม 
เม ล ็ ด ท ี ่ ถู ก ขั ด อ อ ก ไป เท ่ า น ั น 















the Khlong Daen Buddhist Community 


One family started to produce coarse rice for its own household consumption. Later, 
neighbours recognised its health benefits and started to grow it also. Eventually, the farmers 
formed a group to control the production of coarse rice by traditional methods; such as, 
pounding the paddy in a mortar with a wooden pestle and threshing the pounded rice with a 
basket, techniques that have become rare these days. 


ข้ า ว ก ล ้ อ ง แล ะ ข้ า ว ซ้ อ ม ม ื อ ม ี ค ุ ณ ป ร ะ โย ชน ์ ม า ก ม า ย ย ก ต ั ว อ ย ่ า ง เช ่ น 
จิ ต า ม ิ น บ ี ร ว ั ม ช่ ว ย ป ้ อ ง ก ั น แล ะ บ ร ร เท า อ า ก า ร อ ่ อ น เห ล ี ย 
ว ิ ต า ม ิ น บ ี ๑ ซึ ่ ง ถ้า ก ิ น เป ็ น ป ร ะ จ ํ า จ ะ ช่ ว ย ป ้ อ ง ก ั น โร ค เห น ็ บ ชา ได ้ 
ว ิ ต า ม ิ น บ ี ๒ ป ้ อ ง ก ั น โร ค ป า ก น ก ก ร ะ จ อ ก 
ฟอสฟอรัส ช่ ว ย ใน ก า ร เจ ร ิ ญ เ ต ิ บ โต ขอ ง ก ร ะ ด ู ก แล ะ ฟั น 
แค ล เซ ี ย ม ท ํ า ให ้ ก ร ะ ด ู ก แข ็ ง แร ง ช่ ว ย ป ้ อ ง ก ั น ไม ้ ให ้ เป ็ น ต ะ ค ร ิ ว 
ธา ต ุ เห ล ็ ก ช่ ว ย ป ้ อ ง ก ั น โร ค โล ห ิ ต จ า ง 


แล ะ โป ร ต ี น ช่ ว ย เส ร ิ ม ส ร ้ า ง ส ่ ว น ท ี ่ ส ึ ก ห ร อ เป ็ น ต ้ น 
s 
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NATL น ท จ Travel Information 


a เส า ย «co ส ั ง ข ล า - น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช จ ะ ผ่ า น แย ก ร ั บ แพ ร ก (ท า ง เข ้ า 


` ง a ', ม บู v, 
aia ให ้ ขั บ ต ่ ร ง ไป อ ี ก ๑ ๕ ก ม . จ น เห ็ น ป ้ า ย ค ล อ ง แด น อ ย ู ่ ท า ง ข้ า ย ม ื อ แล ้ ว 
ลิ๊ 


-> Zz 


OR ค กม. 
0 No. 408 (Songkhla - 
‘fee ammarat) and pass through 
Rap Phraek Intersection (entrance 
Sa Ranot). Continue straight on for 15 
kilometres to the Khlong Daen sign on the 
7 left. Take a left turn and go 3 kilometres 


more. 
GPS N 07 ° 54.995' E 100° 20.197' 












า น ห ญี ผุ ก ร่ อ่อง เด น 
The Khlong Doen 
Buddhist Community 


a 
๓ แห ล ่ ง ท อง เท ี ่ ย ว ง ส ํ า ค ั ญ ใ น ชุ ม ชน 


| Important Attraction in the Community 
ว ั ด ค ล อ ง แด น 7 

ว ั ด ต ู ้ สื อ ง แด น มี ส ว นุ ่ ว ม ก ั บ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ชุ ม ชน ค ล อ ง แด น ม า แต ่ ค ร ั ้ ง อ ด ี ต ท ี ่ ชุ ม ชน 
ขึ ้ น ม า ได ้ ว ั น น ี ้ เพ ร า ะ ม ี ว ั ต ค ล อ ง แด น เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม จ ิ ต ใจ อ ั น ส ํ า ค ั ญ ภา ย ใน 


cine ล้ 
ง ที ่ ม ี เน ื ้ อ ท ์ 6 จ ง ง า ม ห อ ฉั น ois ๑ ๐ ๐ las . ล ั ก ษ ณะ เป ็ น ห อ ไม ้ ท ั ้ ง ห ล ั ง 








GPS N 07° 54.848’ E 100° 18.352' 


ส ิ ่ ง อ ํ า น ว ย ค ว า ม ส ะ ด ว ก 
โฮ ม ส เต ย ์ ท ี ่ พ ั ก อ า ห า ร ร ้ า น จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า ท ี ่ ร ะ ล ึ ก 
Facilities 
Home- stay, food, and | souvenir shops are available. 
ฤดู ก า ล ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ต ล อ ด ท ั ้ ง ป ี 
Travel season: All year round. 
ต ิ ด ต ่ อ ชุ ม ชน ว ิ ถี พ ุ ท ธ ค ล อ ง แด น 
Contact the Khlong Daen Buddhist Community 
โท ร . (Tel.) +668 9231 5281, +668 6958 2776 
ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม 
For more information 

า า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไท ย ส ํ า น ั ก ง า น ห า ด ให ญ่ 
Tourism Authority of Thailand, Hat Yai Office 
โท ร . (Tel.) +66 7424 3747 





E 
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Wat Khlong Daen j 
Wat Khlong Daen has played. a/significant role 
in the Khlong»Daen Community from the distant 
past. The Community has been revived to what 
it is.today because of the actions of Wat Khlong 
Daénas’an-important.spiritual rallying force. In 
the temple, therë 1 ร ล fine gold/Buddha and an 
old dining hall aged more than 90'years. There 
is also a large drum named Phon a Lan, its 
body made of Malacca teak, and\an ancient” 
dugout boat which remains intact and‘edmplete. 


ห ม า ย เล ข โ ท ร ศั พ ท ์ ฉุกเฉิน Emergency Lines 
+ ต ํ า ร ว จ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว T ๐ น rist Police 

โท ร . (Tel.) 1155 

» ต ํ า ร ว จ ท า ง ห ล ว ง Highway Police 

โท ร . (Tel.) 1193 

+ ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ ภู ธร จ ั ง ห ว ั ต ส ง ข ล า 

Songkhla Provincial Police Station 

โท ร . (Te!.) +66 7430 7092, +66 7430 7238 

» โ ร ง พ ย า บ า ล ส ง ข ล า Songkhla Hospital 

โท ร . (Tel.) +66 7433 8100 


ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 


anoo ถนน เพ ชร บ ุ ร ี ต ั ด ให ม ่ แข ว ง ม ั ก ก ะ ส ั น 

เย ต ร า ช เ ท ว ี ก ร ุ ง เท พ ม ห า น ค ร ๓ ๐ ๕ ๐ ๐ 

โท ร ศั พ ท ์ ๓ . ๒ ๒ ๕ ๐ ๕ ๕ ๐ ๐ (ย ั ต โน ม ั ต ิ ๓ ๒ ๐ gaw) 
โท ร ส า ร ๐ ๒ ๒ ๕ ๐ ๕ ๕ ๓ ๓ (อ ั ต โน ม ั ต ิ ๒ ค ู ่ ส า ย ) 
uia: center@tatior.th 


เว ็ บ ไซ ต ์ : ห รพ พ .t อ น ท i ร mthailand.vorg 


Tourism Authority of Thaitanc 
1600 Phetchaburt Road, Makkasan, 


Ratchathewi, Bangkok 10400 Thailand 


Tel: +66 (2) 250 5500 (120 automatic lines) 


Fax.: +66 (2) 250 5511 (2 automatic lines) 
Email: center@tat-or.th 


Website: www.tourismthaitand.org 


uabiAvrsin 


ก พ ล พั ต 


www. tourisrithailand-org 
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